
Corso Avanzato di Lingua Inglese per Medici Chirurghi
Si prega di compilare e inviare via fax 

al n. 02.48.100.813

Informato sui diritti e sui limiti di cui alla Legge n. 196/03
concernente “La tutela delle persone e di altri oggetti rispetto
al trattamento dei dati personali” esprimo il mio consenso ed
autorizzo il trattamento  dei miei dati personali per l’iscrizio-
ne al Corso.

Scrivere in stampatello - Dati necessari per la fatturazione

Nome: 

Cognome:

P.IVA/Cod.Fisc:

Indirizzo Privato:

Città:

Cap: Prov:

Tel: Fax:

Cell:

Email:

Scheda di Iscrizione

L’iscrizione si perfezionerà attraverso l’invio della scheda
di partecipazione e copia del bonifico bancario a mezzo

fax al numero 02/48100813.

Il bonifico dovrà essere intestato a:

Apricot srl 
Causale: Corso Avanzato

c/c 000 000 011 111 
Deutsche Bank - Agenzia L

ABI 03104  
CAB 01610  

CIN A

INFORMATIVA

Il corso è riservato a un massimo di 30 Medici
Chirurghi.  La possibilità di partecipare al corso verrà
garantita in base all’ordine cronologico di iscrizione.
Il costo di partecipazione è pari a € 300,00 + IVA (€ 360,00
IVA inclusa). 

La quota comprende: 
- materiale didattico
- test di valutazione del grado di apprendimento
- attestato di partecipazione 
- crediti ECM 

9, 16 e 30 GIUGNO 2007
Andreola Center Hotel

via Scarlatti 24 - Milano

Accreditamento ECM
durata: 15 ore

CORSO AVANZATO DI LINGUA INGLESE

Segreteria Organizzativa

Apricot srl
sede legale: via Lodovico il Moro 15 - Milano

sede operativa: via Bonzagni 16 - Milano
tel/fax: 02.48.100.813

email: info@apricotonline.com



Da molto tempo l'Inglese è diventato la lin-
gua della scienza. Oggi, nella moderna pra-
tica medica, e con ciò ci si riferisce a tutte le
specialità, i professionisti sono costante-
mente esposti, sia nella letteratura sia nel
presenziare a meeting e corsi, alla lingua
inglese. 
L'importanza scientifica dell'Inglese è tale
che, a meno di conoscerla abbastanza da
poter leggere la letteratura medica, è quasi
impossibile mantenersi aggiornati con il
progredire della medicina.
Molti che hanno completato il proprio per-
corso di studio in Paesi anglosassoni anco-
ra ricordano le difficoltà incontrate nelle
prime settimane. Idiomi da un lato e abbre-
viazioni scientifiche dall'altro. 
Questo corso pone l'accento sui problemi
idiomatici che affliggono i Dottori, introdu-
cendoli nel mondo del gergo medico attra-
verso un percorso di studio intensivo che
con diverse esercitazioni vuole spingere il
discente a testare direttamente quanto
appreso.

30 Giugno SESSION III

14.30 - 15.00 Grammatica: verbi seguiti dal gerundio e 
da infinito. Verbi seguiti da preposizioni 

15.00 - 15.30 Esercitazione: l’uso dei verbi studiati in 
contesti scientifici.

15.30 - 16.30 Role Playing:  simulazioni di situazioni e 
dialoghi medico-paziente/medico-parenti.

16.30 - 17.15 Esercitazione: l’uso del linguaggio in 
situazioni professionali.

17.15 - 17.45 Lettura di un’articolo tratto da una rivista 
scientifica (The New England Journal of 
Medicine/The Lancet). Spiegazioni e 
discussioni sul contenuto e sul lessico 
usato.

17.45 - 18.15 Sessione di ascolto di contenuti medico -
scientifici. Domande sul contenuto e sul 
lessico.

18.15 - 19.15 Role playing: simulazioni di situazioni e di
dialoghi tra medici.

19.15 - 19.45 Verifica con questionario ed esame orale.

9 Giugno SESSION I

14.30 - 15.15 Frasi condizionali : if + would have + partici-
pio passato/ uso di unless. Frasi condizio-
nali atipici. Altri usi di would.

15.15 - 16.15 Esercitazione diretta da parte di tutti i parte-
cipanti: usi delle frasi condizionali in conte-
sti medico-paziente.

16.15 - 17.15 Role Playing  simulazione di situazioni e 
dialoghi medico-paziente: una diagnosi

17.15 - 18.15 Lettura e traduzione di un articolo da una 
rivista scientifica (The New England Journal
of Medicine/The Lancet).

18.15 - 18.45 Sessione di ascolto di contenuti medico -
scientifici. Domande sul contenuto e sul les-
sico.

18.45 - 19.30 Role Playing: simulazione di situazioni e 
dialoghi tra medici. 

13 Giugno SESSION II

14.30 - 15.00 Lessico specifico e microlingua del campo 
medico.

15.00 - 15.30 Esercitazione:  verbi frasali.
15.30 - 16.00 Esercitazione diretta da parte di tutti i parte-

cipanti : l’uso pratico dei verbi frasali in con-
testi professionali. 

16.00 - 17.30 Role Playing: simulazioni di situazioni e dia-
loghi fra professionisti medici in  occasione
di una conferenza estera. Brevi presenta-
zioni di “professional papers” preparati dai 
partecipanti.

17.30 - 18.00 Arricciamento del lessico scientifico (lexical
empowerment): il corpo, le malattie, le dia-
gnosi.

18.00 - 18.30 Esercitazioni: l’uso del lessico in situazioni
all’estero. Ospedali/cliniche straniere.

18.30 - 19.00 Sessione di ascolto:  brani selezionati su 
varie problematiche in campo medico - 
scientifico.

19.00 - 19.30 Question time: domande libere in lingua 
inglese tra il Docente e i Discenti.


